














HUDOBNÉ TRADÍCIE 
BR ZOVICE NAD TORYSOU 

Slovenskej hudobnej verejnosti je málo známa �s �k�u�t �o�
�­
�n�o�s�e�,� že Bl·ezovlcél nad Torysou, obec Prešovského ok­
resu, v stredoveku �o�z�n�a�
�o�v�a�n�á� ako mesto, má dlhodobé 
a �b�o�h�a �t�~� hudobné tradície. K ich štúdiu a poznávaniu 
som sa clo stu l prostredníctvom náhodne objaveného do­
kumentu - �o�b�y�
�a�j�n�é�h�o� katalógu hudobnín. A �k�e���~ �e� 
výsledky tohto štúdia prerást li rámec pôvodne �h�> �a�d�a �n�e�j� 
�s�t�r�u�
�n �e �j� i nformácie, predkladám ich ako príspevok k po­
znaniu hudobnokultúrneho diania na Slovensku v mi­
nulosti. 

Pri hudobnollistorickom prieskume v knižnici Mest­
ského múzea v Sabinove som našiel zaujímavý ruko­
pisný katalóg hudobnín z prvej polovice 19. �s�t�o�r�o�
�i�a� 

s názvom Cataloque meiner Musikalien. Mitzi Berzeviczy. 
Dokumenty tohto druhu sú �
�a�s�t�o� jediným svedectvom 
o rozvoji hudobného života toho-ktorého obdobia a re· 
glónu a �o�b�y�
�a �j �n �e� predstavujú cenný zdroj muzlkologicky 
sekundárnych informáci! o jeho parametroch. Potvrdzu­
je to aj obsah tohto katalógu. 

Hudobné dianie v 19. �s�t�o�r�o�
�i� na severovýchodnom 
Slovensku, predovšetkým v mestách Prešov, Sabinov, 
Bardejov, predstavuje takmer neznámy úsek v našich 
dejinách hudby. Vôbéc �n�i�
� nevieme napriklad élnl o hu­
dobnom dian! v �a�>�a�c �h�t�i�c�k�ý�c�h �·� rezidenciách severného 
Sariša, hoci ich nebolo málo. Obsah objaveného kata­
lógu �n �a �z�n�a�
�u�j�e�,� že práve v nich pulzoval �
�u�l�ý� hudobný 
ruch. 

�S �t�r�u�
�n�ý� opis prame!la treba �z�a�
�a�f� konštatovaním, že 
Ide o knihu formátu A5 s pevným (kartónovým) obalom, 
vytvorenú zviazaním niekofkých desiatok listov �
�i�s�t�é�h�o� 
papiera, do ktorej majitef ka zapisovala, zrejme kúpou 
získané hudobniny. Prvý zápis pochádza z januára 1828, 
posledný z októbra 1837 a sú vedené po nemecky; 
francúzsky a �m�a���a�r�s �k�y� (iba 3 skladby). Všetky zápisy 
majú ustálenú formu, pozostávajúcu z dátumu, oficlál· 
neho t itulu hudobnín (niekedy s optisovým �
 �í �s�l �o�m�)�,� 
�p�o�
�t�u� zošitov a poradového �
�í�s�l�a �.� 

Za necelých 10 rokov zapísala majitelka do svojho 
súpisu 196 t itulov hudobnín v celkovom �p�o �
 �t �e� 394 zo­
latov. Podstatnú �
�a�s�f� z nich tvoria skladby klavírne 
(dvoj- a �a�t �v �o�r�r�u�
�n�é�)�.� �z�n�a�
 �n�ý� �p �o�
�e�t� skladby nusrové, 
no nachádzame tu aj literatúru pre fl autu, �v�i�o�l�o�n �
�e�l �o �,� 

spev a klavír, triovú li t eratúru [husle, �v�i �o �l�o�n �
�e �l �o�,� kl a­
vír l, l!t eratúru pre komorné telesá (kvartetá a 1. l a nie­
�k �o �>�k�o� skladieb pre malý orchester. jednotlivé tituly za­
pisovala �m�a�j�i�t�e �>�k �a� za sebou tak, ako ich v priebehu 
rokov získavala. 

Zo súpisu sa nedá �z�i �s �t�i�e� pomer rukopisov (odpisov) 
a �t�l �a �
�i�,� je však nel)porné, že �z�n�a�
�n�ú� �
�a�s�f� tvoria hudob­
né �t�l�a�
 �e� z!skavané �t�r�a�d�i�
�n�o�u� subskripciou známej no­
tovej ed !cle "Bib llo thek ftir Plano-Forte auf Praenume­
ration". V súpise neboli zohladnené nijaké kritériá vý­
beru a triedenia skladieb, ktoré by pomohll bližšie ob­
�j�a�s�n�i�e� hudobné záujmy majitelky a :Rrostredla, jej hu· 
dobné �v�~�d�e�l �a �n�l �e� a pod. Na druhej strane defilé auto· 
r ohv ad �t�,�~ �h� �~ �- �! �~ �.�1�1 �_ �1 �~� •• �~�,� �, �P�. �,�l�f�i�d�k�J�~�~ �.�~ �- �~�l�!�I�}�,�~�P�~ �n�l�t�f� . . �t�o �p �o�g�r�a�f�i�i�L�P�o�~ �·�Q�·� 
ru o n1m pr spev"om preniKaniu a šíreniu hudby 
mnohých významných súdobých skladatelov aj do ta­
kých odlahlých oblast! kraji ny, akou šariš vtedy ne­
sporne bol. 

Cenný je najm!! poznatok o �z�n�a�
 �n �e�j� oblube skladieb 
Jána Nepomuka Hummela a Ludwiga· van Beethovena. 
Z Hummelových diel tu nachádzame kl avírnu školu, ba­
gately, nokturná, rondá, variácie na témy súdobých 
skladateJov, etudy, dalej známe diela La bella caprlcio-

Werner Egk 
Ked sl v týchto di'\och pripomíname 

osemdesiatiny nemeckého �s �k�l �a�d�a�t�e�>�a� 

Wernera Egka, uvedomujeme sl, že ho­
voríme o jednom z tých, �
�o� pomáhali for­
�m�o�v�a �e� tvár hudby nášho veku. Pritom 
sme po celé roky a bez zjavných �v �ý�
�i �­

t iek svedomia túto �o�s�o�b�n�o �s �e� prakticky 
ignorovali . Tak, ako �n �e�s �p�o �
�e�t� ���a �l �a �i�e�h �:� 

sa:, Grand Trio, Les adiux, Grosses Septett, Grande Sona­
te mit Violoncell o ·a ���a �l �a�i�e�.� Ludwig van Beet hoven je 
v súpise zastúpený dielami - Sonáta op. 10, Patetická 
sonáta op. 13, Rondo a Sonáta op. 27, Sonfltn pre violon· 
�
�e �l�o� op. 17, Grand Tr io a rad dalších. 

V omnoho menšom rozsahu sú v súpise zastúpen! 
W. A. Mozart , F. Schubert, C. M. von Weber, G. Rossini, 
C. Czerny, A. Diabelli, Ch. Bérlot , L. Spohr, C. Kreutzer, 
S. Thalberg a i. Módni doboví skladateli a, s obJubou 
hrávaní v �a�>�a�c�h�t�i�c�k�o�m� i meštianskom prostred!, tvoriu 
���a�l�a�i�u� skupinu tvorcov zap!saných skladieb a nechv· · 
bajú medzi nimi A. Schmid, F. Htinten, H. Herz, G. Reis· 
slger, j. jellnek, 'F. Rles, j. �M�a�y�~�e�d�e�r�,� M. Strebinger u 1. 

Z mien tvorcov populárnych viedenských �v�a�l�
�í�k�o�v� na­
chádzame iba josefa Lanne1·a a johanna Straussa star ­
šieho. 

K otázke proveniencie máme v obsahu katalógu lba 
dva údaje, o ktoré sa môžeme zodpovedne opierat. Sa­
motné meno majitelky �n �a�z �n �a �
�u�j�e �,� že pamiatka súvisí 
so �a�> �a�c�h �t�i �c�k�o �u� rodinou Berzevlczyovcov. Na �p �r�í�s�l �u �a �n �o�s�e� 
�m�a �j�i�t �e�> �k �y� práve k šarišskej vetve tejto rodiny môžeme 
�u�s �u�d�z�o�v�a�e� na základe �s�t�r�u�
 �n �e�j� poznámky v texte "i n 
Darocz" na stranách 13 a dalších, podl a ktorej pr íjem 
skladieb od leta roku 1834 zaznamenávala v dedine 
Dravce (dnes šarišské Dravce l . Nepodarilo sa mi �z�i�s�t�i�e �,� 
ako sa katalóg dostal do piarlstlckej knižnice v Sa bi · 
nove. 

Identifikácia osoby �m�a�j�i�t �e �>�k�y� Márie Berzevícyovej 
[ Mitza bolo zrejme jej domácke meno) naráža na rad 
problémov, súvisiacich s nevyjasneným prlbuzenským 
�v�z�e�a�h�o�m� [sestra-manželka l. Vo fragmentárnom archív­
nom fonde rodiny Berzeviczy v Státnom archíve v Pre­
šove som nij akú �p �r�í �s �l�u�a �n�l�
�k�u� r odiny s týmto menom 
v uvedenej dobe nenašiel, �
�o� �z�n �a�
 �n �e� �s �e �a�~�u�j�e� definitfv­
ne �u �r�
�e�n�i�e� prostredia, ktoré podla všetkého žilo �v �e�>�m�i� 
intenzívnym hudobným životom. Noty sa ani v minulosti 
nekupovali z rozmaru, ale so zámerom praktickej reali­
zácie, a každý, kto sa o túto realizáciu snažil, kupoval · 
iba diela, zodpovedajúce jeho �i�n�t �e�r�p�r�e�t�a�
�n�ý �m� schopnos­
tiam. Obsah katalógu hovor! jasnou �r�e�
�o �u�,� že diel a v 
�H�o �m �'� zapísané mohol �h �r�a�e� iba primer ane vyškolený hu­
dobník, ktorý žil v prostred!, kde jeho s.nahy nachádzali 
príslušnú o.dozvu a podporu. 

Všetky doterajšie skúmania �n �a �z �n�a�
 �u �j�ú�,� že takýmto 
prostredím mohlo byf hlavne sídlo Berzeviczyovcov 
v Brezovici nad Torysou. O jej hudobnom živote a tra­
díciách máme nlekoJko hist orických údajov. Už kon­
com 16. �s�t�o�r�o�
 �i�a�,� krátko po tom, �
�o� Berzevlczyovcl za­
ložili vo svojom sídle dobre prosperujúcu latinskú mag­
nátsku školu s· výbornou úrovi'lou �v �y�u�
�o �v �a �n �i�a� spevu, 
vstupuje Brezovica do dejtn našej hudby. Mnoh! rek­
tor!" školy boli aktívnymi hudobníkmi a medzi. nimi 
�z�v�l�á�a�e� vynikol" Ján Matthael, �o�z�n�a�
�o�v�a �n �ý� ako "cantor 
insignls", . ktorý pred príchodom do Brezovice �ú�
�i�n�k�o �­
val v Zl!_ámom profesionálnom speváckom zbore Gabrie-
�)�A �. �J�!�-�I�i�l�J�.�l�:�l �l�e�n �~�. �~ �-�.� - · - ·· ........ - --.. . . 

V Brezovici sa okolo roku 1604 (?l narodil aj ne­
skorš! bardejovský organista a skladatel ZachariU Za­
revúcky, popredný predstavitet barokovej hudby na 
Slov·ensku. Zar evúckeho otec bol tu ev. farárom a jed­
n,ým 'z iniciátorov hudobného rozvoja Brezovice. Všet­
ci . jeho synovia získali už v domácom prostredí dobré 
hudobné základy, ktoré si dalej rozširovali �p�o�
 �a�s� svojich 
štúdi! v �L�e�v�o�
 �i�,� v Bardejove, Br atislave a inde. Za­
chariášov mladší brat Matej sa po št údiách vrátli do 

Brezovice, kde v l.'Okoch 1632-1634 pôsobil ako rektor 
školy. 

Strediskom hudobného rozvoja Bl·ezovice bola aj v 18. 
�s�t�o�r�o�
 �i� škola. Závažnejšie správy, �n�a�z�n�a�
�u�j�ú�c�e� pozoru· 
hodnú hudobnokultúrnu aktivitu v Brezovici, sa nám 
zachovali z 19. �s �t�o �r�o�
�i�a�.� Zbytky rukopisných hudobnín 
a záznamy v archlvnych dokumentoch, uložených v Stál· 
nom archive v Presove �n �a�s�v�e�d�
�u�j�ú�,� že sa tak stalo vda· 
ka konsolidácii ekonomických a hospodárskych pome· 
rov rodiny, o ktoré su �p�r�l�
�i �n�i�l� Albert Berzeviczy starš!, 
�
�í�m� výrazne napomohol v rozvoji nadstavbovej sféry. 
Z mladej generácie vynikol potom Teodor Berzeviczy, 
Zéloberajúci sa umenl m, poéziou a zberom šarišských 
�>�u�d�o�v�ý�c�h� piesni. Neskôr sa presadil vo verejnej správe 
ako školský inšpektor Sarišskej a Spišskej župy. 

z pozoruhodnejšlcll hudobných prejavov brezovícké· 
ho prostredia v národnom duchu (rozumej šarišskom) 
v prvej polovici 19. �s�t�o�r�o�
 �i�a� treba �v �e �n�o �v�a �e� aspoi1 krátku 
�p�o�z�o�r�n�o�s�e� li t erárnym amblciám Teodora Berzeviczyho, 
apl ikovaným aj na hudobné umenie. V snahe �p�o�z�d�v �i �h�n�ú�e� 
kult úrnu úrove1'\ miestnej šar išskej �a�> �a�c�h�t�y �,� najmä jej 
ženskej �
�a�s�t�i�,� ktorá pre �n �e �d�o�s�t�a�t�o �
 �n �ú� �z �n �a�l�o �s �e� nemecké· 
ho u f rancúzskeho jazyka bola ochudobi1ovaná o bez· 
prostredné umelecké zážitky vtedy módneho �p�o�
�ú�v�a�n�i�a� 
operných árií, pokúšal sa �p�r�e�k �l �a�d�a�e� texty árií niekto· 
rých opier do šorlštiny. �R�-�o�z�s�a�l�>� tejto �
 �i�n�n �o�s�t�i� sa dnes 
už nedá detail ne �z�m�a�p�o�v�a�e�,� ale jeden zachovan? doklad 
hovorí za všetko. Ide o prek lad árie a dueta z opery 
Norma od tali anskeho 'skladatera Vincenza Belliniho, 
ktorý tu uvádzam· v dnešnej pravopisnej transkripcii: 

"Dvujetto - aria, z tej barz šumnej operi Norma, pana 
Belli n iho, prevracena skerz mladeho pana Berzevicl 
Fedora z �t �a�l�l�a�n�
�i�z �n �l� l z �H�e�m �
�i�z�n�i� po šariskl. 
Sever : 
Vidziš o Norma, ach maj �H�1 �t �o �s�e�í�,� 
tej pamiat ky zverlu!enej milosti, 
pošanuj j i ch, tich i'leborakoch, 
z kter ich ta t vardosc �
�i �i�H�l �a� bidakoch. 
Norma: 
Ol �p�r�o�
� chceš zaš mojo serce rušic, 
v �H�i�m� �z�u�f�a�H�e� skerz �N �a ���e�j� zadušte. 
Hvar, �
�o�m� tva �r�e�
� za tlm sercom hapka, 
ktere zavše rem pre tebe k lapka. 
Sever: 
Ach, pošanuj jich, tich �H�e�b �o �r �a �k �o�c �h �,� 

z kterlch ta tvardosc �
�i�H�!�l�a� bidakoch. 
Vidziš o Norma, etc. etc. 

Norma: 
Hutor, �p �r �o�
� maš zuš s mim sercom mahac, 
šak ti mi sceš ku hrobu pomahac. 

Ol �p�r �o �
� sceš zaš, etc. etc." 

Hoci unes vzbudzuje �
�l �t�u�n �l�e� tohto pr ekladu úsmev 
nad použitým básnickým vyjadrovaclm aparátom, spô· 
sobmi tvoren ia rýmov ( hapka-klapka) a pod., predsa 
nemôžeme �u�p�r�i �e �e� �p�r�e�k�l�a�d�a �t �e�>�o�v�!� snahu �v�y�s �t �i �h�n �ú�e� myš· 
lienkový náboj originálu a �d�a �e� �p �o�s �l �u�c�h�á�
�o�v�i� �m�o�~�n�o�s�e� po· 
�c�h�o �p�i�e� zmysel splev!l,ného slova. 

Hudobný život , Brezovice nad Torysou mal v �
�a �s �e� 
vzniku katal ógu hudobnín Márie Berzeviczyovej už dlho· 
dobé tradície a nie je �v�y�l�ú�
�e�n�é�,� že samotný katalóg 
je svedectvom jeho ���a �l �a�i�e �h �o� úspešného napr edovania. 
Rozhodne je to zaujímavý dokument o rozvoji !nštru· 
mentálnej hudby, najm!! sólovej hry na klavír i, ktorá aj 
na v2_chodnom Slovensku sprevádzala v prvej polovici 
19. �s�t�o�r�o�
�i�a� veYký rozvoj hudobného amaterizmu. Pro· 
stredie, v ktorom vznikol, udržiavalo živé kontakty naj· 
mä �.�~ �,� �. �Y�J �,�t�J�. �q�H�o�\�1�, �. �,� �w�;�q �~�~ �~�. �w�.�q �y �, �n �l �R� .. �~�!�\� .. �~�9�- .. �\�'�M�~�~�ý �m� hudobn9Jll 
vývojom, absorbovalo ho a prispôsobovalo sa mu. Bez 
sporu to prispievalo k rastu kultúrnej úrovne a kulhlr· 
neho povedomia, ale !ba v najbohatších �s�p �o �l �o�
�e�n�s �k �ý�c�h� 

vrstvách. �=�u�d� žil svoji m vlastným hudobným životom, 
ktorý sa premietol do ohromného množstva šarišských 
ludových piesn!, tvoriacich dnes �n �e �v �y �
 �e�r �p �a�t�e �l�n �ý� ·zdroj 
hudobnej inšpirácie �s �ú �
�a�s�n�ý�m� �p �o �k �r�a�
 �o�v�a�t�e �r �o�m� v hudob· 
ných tradlclách Brezovice nad Torysou. 

FRANTIŠEK MATOS 

va redukovaný orchester , aby ani v naj· 
menšom neutr pt;Jla �z �r�o �z �u�m �i �t�e �> �n�o�s�e� textij , 
�e �u� tak dôležitá. �G�o�g�o�>�o�v�s�k�é� �~�o�s �t �a �v �i�
 �k �y� sll 
vykreslené živými farbami ; celá opera 
je komponovaná na spôsob starej buffy, 
vrátane delenia na jednotlivé �
�í �s�l �a �.� Bez 
nadsádzky možno �t�v�r�d�i�e �,� že Egkov Re· 
v!zor patr! medzi vrcholy komickej ope· 
ry 20. �s�t�o �r�o�
�i �a�.� Nevídaný úspech na ne· 
�s�p�o�
�e�t �n �ý�c�h� javiskách to iba potvrdzu· 
je. 

Ani experiment však nie je Egkovl tlpl· 
ne cudz!. Napísal spolu s B. Blacherom 
Abstraktnú operu �
 �.� l , kde Egk dodal 
akýsi dadaistický text, dosahujúci dra· 
mat!cký �ú �
 �i�n�o�k� str iedaním samohlások 
a spoluhlások. Tento experiment však ne· 
zaznamenal velk ý ohlas. 

Henze, Blacher , Einem, Hartmann, Li e­
bermann, Nono, Boulez ... Zaiste, raz za 
10 rokov sa niektoré z týchto mien zjav! 
na plagáte (aj Eg kov Revlzor sa hral 
v SND Bratislava r . 1959 - a s úspe­
chom), ale z našich sladkých driemot 
nás to nedokáže �v�y�r�u �a �i�e� a dejiny pokoj­
ne �k �r�á�
�a�j�ú� �� �a �l �e�j �.� Mimo nás. A pritom 
je Eg k dnes už "k lasikom". Nepatr! k 
�s�k �l �a�d�a �t �e �>�o�m �,� ktor! rúcajú tradlcie a usi­
l ujú , sa o �r �e �v�o�l�u �
 �n �é� novoty. �N �e�v�y �t�v �á�r�~� 

školu, ani nijaký "izmus" a k nijakej 
škole nepatr!. Al e nielen smelí novátori 
f ormujú dejiny hudby: majú t am svoje 
pevné miesto aj Rachmaninov, Sibelius, 
Orff , Brltten. Aj Egk. Sú vel mi potreb­
nl. Oni sú t ým �j �a�z�ý�
 �k �o�m� na váhe, po­
máhajú vývoj �s�t�a �b�i�l�i�z �o�v�a �e �.� Neznamená to 
�s�p�i�a�t�o�
 �n �í�c�t �v�o� - ani Egka .nemožno po­
�v �a�~�o �v �a �e� za konzervatívca. Kladie si však 
iné ciele: ukúva ohnivká, ktoré nás s 
tradíciou spájajú. 

Egkova hudba má šarm, eleganciu, je 
vitálna, f arbistá. Hovor! k ludom, je �n �a �~� 
písaná pre �>�u�d �i�.� Nejde mu o teórie a 
experimenty. · je to pudba v najlepšom 
zmysle slova divadelná: i v dielach or­
'chestrálnych stále cítime divadelne mys­
li aceho �s �k�l�a �d �a �t �e �>�a�.� �N�e�
�u�d�o �,� že na ja­
visku dosiahol svoje �n �a �j�v�ä �
�a �i �e� úspe­
chy ... 

Werner Egk je rodom Bavorák z Auch­
sesheimu [ nar. 17. mája 19011. Intelek­
tuálne prostredie �u �
�i �t �e �l �s �k �e�j� rodiny for · 
movalo v i'lom od detstva �v�z�e�a�h� k !ite· 
ratúre, filo zofii, hudbe. Po �s �k�o�n �
�e �n�!� gym· 
názia v Augspurgu viedla jeho cesta 
do Mníchova. Stal sa žiakom Car la Orf­
fa, potom �p�o�k�r�a�
�o�v�a �l� v štúdiách vo 
Frankfurte nad Mohanom, krátko žil v 

Taliansku. V rokoch 1937-41 pôsobil ako 
dirigent Státnej opery v Berline, v r o· 
koch 1950-53 bol �r �i �a�d�i�t�e �>�o�m� Vysokej hu­
dobnej školy v Berlíne-Charlottenburgu, 
ako stály hosf dirigoval v bavorskej ope­
re v Mníchove v rokoch 1951-71. Prvé 
�k �o�m�p�o�z�i�
�n�é� kroky urobil Egk na poli 
scénickej hudby a to možno determino· 
valo jeho �� �a �l �a �!� vývoj, v ktorom osved· 
�
 �u�j�e� stálu lásku k divadelným žánrom, 
predovšetkým k opere a baletu. Takmer 
všetky libretá si plše sám a sú to napQ· 
spol li bretá �v �e �>�m �i� hodnotné - Egk na· 
plsal dokonca aj �
 �i�n�o�h�r�u �.� Rok 1935 pri· 
niesol Egkovl prvý prenikavý operný 
úspech. Na scéne frankfurtského dlvad· 
la uviedli jeho operu Carovné husl e. 
jej libreto napísal �s �k�l�a�d�a�t�e�>� spol u s 
L. Anderssenom na podklade Pocciho 
bábkovej hry. Hudba �j�e�d�i �n �e�
�n�e� evokuje 
jej romanticko-rozprávkový svet . )e to 
�s �k�u�t�o �
 �n�á� ludová opera, nadšene pr ita­
�~�á �v �a �j�ú �c�a� životnému optimizmu. Nesie už 
�v�ä �
�a�i�n �u� �
�t �t� Egkovej hudby: sviežu me­
lodiku, �b�o�h�a�t�e�í� rytmickú �
 �l �e �n�e�n�o�s�e� a far· · 
blstú Inšt rumentáciu. Egkova hudba tu 
sice nezapiera isté vplyvy iných skla­
daterov a �r�o�z�l�i�
�n�ý�c�h� štýlov, vyvarúva 
�~ �a� · však eklekticizmu a zostáva vždy 
v medtlach dobrého vkusu. Po nej na­
sleduje Peer Gýnt ( 1936) podl a Ibsena 
- jedna z �n �a�j�
�a�s�t�e�j�a�i�e� uvádzaných skla· 
�d �a �t �e �> �o �v �ý �c �h� opier. Ide mu v nej o viac 
než o opernú transfor máciu príbehu. 
Egkova Interpretácia sa nesie vo viace­
rých polohách: jednotUvé postavy myš­
li enkovo bohatej lbsenovej drámy sa stá­
vajtl symbolmi a poukazujú na �s�ú�
�a�s �n �é� 
problémy západného sveta. Hudba pr iam 
hýri �n �á �p �a �d�i�t�o�s�e�o�u �,� �l�n �a �t�r�u �m�e�n�t �a�
 �n �o�u� vir ­
tuozitou a, samozrejme, podmanivou dra­
�m�a �t�l�
�n�o�s �f �o�u �.� Peérom Gynt9m sa �z�a�
 �l�n �a� 
Egkov prlkl.on k "velkým" námetom. 
V predhovore k svojmU Kolumbovi o tom 
hovori: .. v dejinách rudstva je iba malé 
množstvo postáv a látok, ktoré nútia 
básnikov a hudobníkov k stále novým 
výkladom. Sú to tie postavy, ktorých 
Gsud odhaluje ludom �
 �o �s �i� všeobecné a 
významné . .. " K týmto �" �v �e�
 �n �ý �m�"� látkam 
patr! 1 donjuanovský námet , ktorý sa 
stal podkladom Egkovho prvého baletu: 

joan zo Zarissy. �S �k�l �a �d �a �t�e�>� sa tu zámer · 
ne vracia ku klasickým výrazovým pro­
striedkom baletu. Tento trend �u�p �l �a�t�H �u�j�e� 

do dôsledkov aj v �� �a �l �a�o �m� balete Abra­
xas, ktorý je zasa látkou f austovskou. 
Nespracoval ju však �p�o�d �>�a� Goetheho, ale 
podla Heineho. Mníchovská premiéra ba­
letu v roku 1948 vyvolala taký škan­
dál a mravné pohoršenie, že ho zaká­
zali . Lepšej reklamy, pravda, nebolo t re­
ba: v Berline dosiahol �
�o�s�k�o�r�o� 100 rep­
ríz. Oratórium Kolumbus vznik lo pôvod­
ne pre rozh las, neskôr dostalo scénickú 
podobu. Oalšie t ri opery boli �o �p �ä �e� ver­
kým úspechom: Circe ( 1948 l podla Cal­
derona, trsk a legenda [ 1955) �p�o�d �> �a� Yeat­
sa a napokon Revízor ( 1957 J pod ra Go· 
gora. Všetky poskytuj)1 �.�s �k�l �a �d�a�t �e �> �o �v�i� mož­
�n�o�s�e� �u�p�l �a �t�n�i�e� zmysel pre humor, paró­
diu. V lrskej legende rozšíril syoju vý­
razovú paletu o nové štyli st ické prvky, 
�
�e�r�p�a�j�ú�c�e� z gregoriánskeho chorálu, all,! 
i z farbitosti neskorej romantiky. Gro­
teska a satira sa, pochopiteYne, �n �a�j�v�ä�
�a �­
mi uplatnlll v Revízorovi. Egk tu použi-

Werner Egk pevne ver! v �b �u�d �e�í�c �n�o �s �t� 

opery. Píše: ,.je samozrejmé, že každ4 
doba vyjadruje svoje idey a že sa for· 
ma v súlade s novým obsahom stále mo· 
dl fl kuje. Definlcia opery, ako žánru ne· 
spútava tvorivého ducha a je záv!!zn4 
len dovtedy, kým sa t ýka postulátu do· 
konalého spojenia dramatického a hu­
dobného elementu. Vzhladom k povahe 
ludí, ktorí stále znovu volajú po �
 �i �s�t�ý�c�h� 
:typoch, môžeme �p�r �e�d �p�o�k �l�a�d�a �e �,� že opera 
bude �s�l�á�v�i �e� nové triumfy, len �
�o� hudob· 
ná a dramatická potencia skladateiov dá 
�v �z�n�i�k �n�ú�e� skladbám, ktoré �p �r�e�s�v�e�d�
�i�a� od· 
horníkov a strhnú obecenstvo .. ." 

Orchestrálne práce W. Egka Franc"Gz· 
ska suita, Georgica, Huslová hudba s 
orchestrom, Orchestrálna sonáta, All eg· 
r ia a r ad �� �a�l�a�i�e �h� sú �
�a�s�t�ý�m �!� �h�o�s�e�a�m�i� 
�z�a �h�r �a �n�i �
�n�ý�c �h� koncertných pódií a vy· 
kazujú rovnaké �I �n�v �e �n�
�n�é� bohatstvo, ako 
diel a dramatické. Dominantou Egkovej 
hudobnej výpovede však zostávajú die· 
la javiskové. Ich hodnota je v huma· 
n!stlckej výpovedi skladatera, v humore 
- tak vzácnom v hudbe nášho �s�t�o�r�o�
 �i �a �,� 
vo vysokej li terárnej hodnote a majstrov· 
skej skladaterskej práci. Je to hudba, 
ktorá stoj! za objavovanie. Poskyt uje ve· 
Ja podnetov pre dr amaturgov našich sym· 
tonických i operných telies. Mohli by sl 
ju povšimnút lepšie �a�s�p�o�H� teraz, kea 
ju už pozná celý kultúrny svet. 

ROMAN SKREPBK 


